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Kiadó-hivatal:R.-szombat, Losonczi-utcza 24. sz. Rábely Miklós könyvnyom­dájában. — I to intézendök a kia lóhivat .11 illető etöfizetesi pénz-, hirdetmény- nyidtér- é-i fel-zólamLsok.
Hirdetési díj:Egy iiögyhasábos ne itsor tér-................................. 5 kr.

Bélyegül j : minden beiktatás u t á n ...............................30 kr.Nyilttér:Egy s o r ............................... 20 kr
fogata

Előfizetéseket elfogad: A „Gömör-KisliontM kiadóhivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az 4 előfizetések legczélszerűbben posta-utalvány utján eszközölhetók. — Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz fel.T ö b b  v ilá g o ssá g o t!— Még egyszer a költségvetésről. —Lapunk közelebbi száma Rimaszombat váro­sának 1889. évre előirányzott költségvetését is­merteti általánosságban.Evek hosszú során át hozzá voltunk szoktatva, hogy városunk költségvetésében a szükséglet és v^L-zot a legszebb egyetértésben mozgott s haladt eirvmás mellett, egvik a másikat nem előzte meg,CT ó' ^az egyensúly meg lett őrizve s ki is mutatva mindig szerencsésen; nem csoda hát. ha polgár­társaink egy részét nagyon meglepte, még pedig kellemetlenül lepte meg a jövő évi költségvetés, mely egyszerre 398 7 Irt 82 kr. deficitet tüntet fel; annyival inkább, mert az általános tapaszta­latból meggyőződtünk arról is, hogy az előirány­zóit költségvetésekből, csak egy irányban szán it- hatunk biztos tájékoztatásra, megtudjuk azokból, mennyi lesz a szükséglet o k v e t l e n ü l ;  de a másik lap már csak a r e m é n y i  he tó fedezetet mutatja ki azzal szembenAzonban a kisértet sem félelmetes, — ha kellő világításba helyezzük s ha bátran szemébeC 1 «merünk nézni ; kisértsük meg előirányzatunkat s azon tényezőket, melyek azt létrehozták, némileg megvilágositani.Kevés község van hazánkban, moly polgá­rainak ugv szellemi, mint anyagi érdekébencr. %j ominvi e o!v áldozatokat hozna mint Ri mászom hatVvárosa; egyházi czélokra kiad é v e n k é n t  3280 forintot, iskolai czélokra, — a földműves isko­lára t<*tt kiadásokon kívül — 8950 forintot azon­ban mig a szellemi világosság terjesztését elő­mozdítja. utezáii k kivilágítására is 1219 forint van felvéve a költségvetésbe, de bár mennyi, m<*g több s még más előnyökben s kedvezmé­ny kle n részesítette is polgárait, városunk, — megannyi áldozatot könnyen megbirt saját erejé­ből s az eféle — ezrekre menő kiadásokhoz Rimaszombatnak egyetlen polgára sem járult 40 év óta soha egy krajczárral sem.Ámde midőn megfeszített erővel óriási beru­házásokat tett a közelmúltban, hogy ugv az állam,c • ' c vmint a megye érdekét magához kösse s ez által( J ojövő emelkedését biztosítsa — s midőn, az időközben eladóvá tétetett szabadkai pusztát is m egvette, idegen tőkékre szorult, s a kölcsön­
T A  R  C Z A.
A szerelem dalaiból.I.Csillag-sugáros volt az éjjel, Sápadt hold bontá fátyolét, Langyos szellő halkan suhanva Rebbent a holt világon át;.Midőn először látva téged, Kilógott a szerelmi érzet . . . .Mily szép illő, mily mámorteljes! Ah. de emleke él csupán . . . Emlékezet, halovánv lidércz-féuy! Deríts fénvt a sötét után,

VHogy lázban égjen e kebel Perezig, inig újra en)hre lel.II.Szemedbe néztem, sorsomat Beírva láttam ott ;De teljesülve nem a mit Bús lelkem álmodott . . .Kétség, csalódás, gyötrelem Tölték bo keblemet.— Kétség között szeretni, óh ! Szeretni nem lehet.III.Perez perezre hullt sietve, gyorsan, Virágtelt nyárt, zord ősz követte; Szerelmemet vak szenvedéllyel Magával vitte, eltemette.

vett tőkék kamatait azonnal kellett fizetni, mig a nagymérvű beruházások gyümölcsét csak ké­sőbb s talán csak az utódok fogják majd élvezni.Azonban a nagyobb beruházások szükséglete ma már megszűnt ; de kell is, hogy megszűnt légyen! ezután a városunkat terhelő adósságok összegének emelkedése s apadása biztosabb mér­téke lesz a deíiczitnek, mint az előirányzott évi for­galomnak eredménye.Hiszen ha szorosan megfigyeljük, ez az 1889. évi deficites költségvetésünk 1000 írttal előnyö­sebb a folyó 1888. évinél, pedig ez tökéletes sulyegyent mutatott annak idejében ; mert bár a költségvetéshez mellékelt jegyzőkönyvi kivonat nem említi, de egyetlen betekintés a városi péuztárnoki naplóba, meggyőz bennünket arról, hogy a tégla- gyártás jövedelme 5000 forinttal lett ez évben kevesebb, mint előirányozva volt. — Hasonló, — 5000 forinttal vérmesebb remény a téglagyártás irányába, nem csak beszüntette volna a deficitet ez évben is, sőt 1000 forint fölösleget is muta­tott volna fel mindnyájunk nagy örömére. Terhelő adóssága városunknak jelenleg:1. A pesti magy. keresk. banknál a 120000 frttartozásából fennáll még . . frt 1 17280 402. A magyar löldliitelintézetuél a170000 forin tból............................ frt 161926*703. Xagy-Rőcze város követelése . frt 80000* —CT •>4. A rimaszombati takarékpénztárk ö v e te lé se .......................................... frt 10000* —5. A kövezetből a város terhe . frt 500C*—együtt frt 374207*10A törvényszéki palotára a város által elő­legezett 1350ÜÜ forintból az állam tartozik még 94500 írttal, nielvet a fentebbi összegből levonvaoa városnak összes adóssága 279707 10 kr. marad.Magában a költségvetésben megnyugtató, hogy az állam által a jövő évben visszafizetendő 13500 frt részlet teljesen adósságok törlesztésére vau előirányozva; mert bár a törlesztési kölcsö- nők után a jövő 1889. évben fizetendő 10550 frt illetékből csak 3210 frt számittatik is be a jövő évi tőketörlesztésre, de ehhez a takarék- pénztár 10000 frt követelésének kifizetése s az 5000 frt járdaadósságból 1000 írtnak törlesztése is felvétetett.Még az is eszébe juthatna valakinek, hogy

az a végzetes 3987 frt 82 kr. deficit egyenesen a Szabadkán építendő patkó Idára előirányzott 2012 frt 75 krból s a 2301 frt 48 kr. kurinczi törlesztésből állott elő, s igy nyugodtan alhatunk mind két oldalunkon ez után is.Azonban, hogy a regálejog megváltása vál­ságossá ne legyen reánk nézve, készüljünk hozzá, edzzük idegeinket elő legesen is.A kaszinó helyiségének s az erdei legelőnek bérbeadása, a polgári kör segélyezésének s a tenyészmarlia tartásának beszüntetése, s az éhez hasonló intézkedések csak zavart s kellemetlen­séget okoznának, s a deficiteket sem hárítanák el.A polgári cziin nemcsak jogokkal ruház fel, de kötelességeket is ró reánk.Ne háborodjunk fel még csak gondolatára is annak, hogy ott, hol városunk érdeke okvet­lenül megköveteli, városunkat támogatni, s azon terhekben, melyeket többé meg nem bir, vala­min megosztani, nekünk is polgári köteles­ségünk. —x —v— v—O v

Merre szállott a gólya, fecske,Búsan néztem a1 táj telő;I gy vágytam velők menni, menni, Lelkem e vágy úgy égető.
mOk el mentek, én itt maradtam,Mint ájva,  szárnyszegett madár;Itt maradtam, hiába várva,Hogy lelkem nyugpoutot talál.IV.*Alom, álom, üdítő álom Borult reám egy alkonyon.Azt álmodéin: egész enyém vagy, Egész a sóig angyalom . . .Fölébredék, remegve érzőm:Nem, vagy enyém, nem vagy többé. — Alom! álom! üdítő álom!Mért nem tartottál örökké.V.Milyen ferde, viszás az élet, Bementem hozzád s megtudám; Tegnap még az enyém örökre,Ma már emléked él csupán.Megkérettek, te elfogadtad A szent kötést, a szent frigyet;Mely boldoggá, gondold meg e szót Boldogtalanná is tehet.VI.Szerettelek, minek tagadjam; Szerettelek lágyan, szelíden,Miként gerle kicsinyke párját Kicsiny párját titokban híven.

M fl p á r t o 1 á s.Alig pihentünk meg egy kissé a rrettenetes mű­élvezettől,“ melyben városunkat Bogyó színigazgató a tavaszszal részesítő, s hue az ősz végére, ismét azon hirt hozhatjuk közönségünk tudtára, hogy Bokodiné-Máthé Róza színtársulatával Losouczról nemsokára városunkba érkezik.A vidéki színtársulatoknak valahogyan élniük kell, de kétszeresen nehéz a megélhetés télen, mikor a bokor még a madárnak sem nyújt valami kényelmes szállást, s igy a Bokodiné társulatának látogatása közönségünkre azt a kötelességet rój ja, bogy a tagok megélhetésére tőle kitellietóleg nyújtson alkalmat. — A műveltségre aspi­ráló s a legnagyobb részben magát annak is tartó kö­zönség ép ez időszakban, mikor a karácsonyi nagy ün­nepekre való készülődés tes ben és lélekben egyaránt leköti a szórakozni vágyó embert, legnemesebben azzal töltheti el idejét, ha lelkének nyújt oly táplálékot, raely- lyel az a legszebb irányban tovább fejlődhetik.Aztán az embernek vau erkölcsi érzéke is, mely ambitióját neveli,  mennyivel nagyobb erkölcsi érzete kell hogy legyen egy testületnek . községnek, melyeket az egyesek alkotnak! Losoncz, Rozsnyó szomszéd városok büszkék lehetnek arra , hogy az őket meglátogató szín­társulatokat tudják protegálui.
Széttört a láncz mi összetartott,Mit még kívánhatok neked Azt, hogy légy boldog, boldogítsd Ki úgy szeret — -majd férjedet.M i h á I y i L a j o s

A fővárosból.Budapest, 1888. nov. 21.Meigjedtein a múlt héten. A „ G ö m ö r - K i s h o t “-ot rövidre nyírt, s egészen kifésiilt alakban kaptam meg. Mitélé reform ez? — tört ki belőlem a szepegó indulat. — hát nem elég, hogy a szerkesztő és az ö szeretetre­méltó munkatársai egy rövid év leforgása alatt annyi reformjavaslatot tettek a türelmes papírra, hogy ha annak csak fele lépne is életbe, nem volna boldogabb város széles Magyarországon, mint Rimaszombat, még koldust is bérért kellene tartani a város atyáknak, hogy ki ne vesszen valahogy a szerencsétlen embereknek a fajtája, s legyen kivel jót tenni a boldog lakosoknak, — gon­doltam, hogy hát mindez nem elég, hanem még a kiadó is reformokon töri a fejét? Be megnyugtatott a legkö­zelebbi szám, hogy az a megnyirbálás csupáncsak vélet- lenség volt, hogy immár „ t i z e d i k  é v b e  l é p ő  (nem jubilálunk szerkesztő barátom?) alakját nem akarja ujjal fölcserélni. — így ragadt bennem a couservativ gondolat.“Nem úgy a város atyák! Ok bizony reformálnak (csak meg nem tagadja magát a kálviuista vér), ha egyebet nem. hát az utczaneveket. — Ha már megvan a nagy költséggel, de talán nagyobb vitával készített gyönyörűséges járda, hát ne járjanak azou a elegáns hölgyek és urak C s e r e n c s é y b e ,  vagy pláne a szo­morú t e m e t ő b e ,  hanem a K o s s u t h  és B e á k  F e r e n c  z neveinek varázsa alatt teljék meg szivük hazaíiui büszkeséggel. — Helyesen, bölcsen. A város



Városunk úgy nagyság, mint inteMigeníia tekinte­tében m»m marad amazok mögött s a magyar kuli ura tn jf*s/iöiuek kaput tárni ép annyira, sőt tán még inkább jogosított, mint a nevezett városok.A Bokodiék társulata a vidék legjobb társulatai közé tartozik, jól emlékezünk rá tavalyról, — legalább maga Bokodi és Bokodiné saját genrejiikben oly alakítá­sokat képesek nyújtani . melyek a kényesebb ízlésű kö­zönséget is kielégíthetik. Aztán a társulatnak van egv kiváló előnye: az hogy a könnyű fajtájú műét és sikam­lós darabokat nem kultiválja. Igaz, hogy korunkban ép e műfajok a kapósahbak, de a vidéken még a nagyobb társulatoknál is a zene oly tökéletlen szervezetű (legtöbb- nyíre egy zongora), hogy annak kísérete mellett, nem hogv gyönyörködnénk, hanem még illúziónkat is el-V • v » V 9 Ovesztjük. — Aztán az cperet-társulatokná! többnyire végelgyengülésben sínylődő primadonnák, elesapott leno- rislák tengődnek megcsappant énekművészetük árán, kik, — mivel a drámai előadásokat nem kerülhetik ki — gyakorta kénytelenek — tragoediakban is játszani, s ez épen olyan, mint mikor a czigány kotta nélkül játsza M agio i „Walkiirök^ cziniű operáját.A Bokodiék társulatát azonban legfőként az teszi ajánlatossá, hogy műsorukban az uj idők legkitűnőbb darabjait fogjuk megélvezhetni. Egy, a helybeli műked­velő társulat elnökségéhez érkezett jelentés szerint, a tár­sulat eg\ 12 előadásos oyklusban a következő darabokat
*  Vfogja bemutatni: „Vasember,“ „E gér,“ „Fraiicillon.“ „Aranyhalak," „Constantin abbé,“ „[{okai ház,“ „Kis városi hírességek,“ „Uzsai gyöngy,“ „Szökött asszony,“ „.Magdiikká öröksége,“ „Bolondok grófja.“ Rezervisiák,“ „lloh liéik e“ . „Thurán Anna“ , „Falusi délutánok“, „ V á ­lás u'áu", „Rosenkranz és Güldenstern“ , „Párisi nyárs- polgárok". „Bagdadi herezegnő“ , „ Fedora“ , „Nagyzás hóbortja- stb , melyeknek legnagyobb része közönségünk előtt még ismeretleu. — E műsor mellett közönségünk nemcsak a társulatot pártolhatja, hanem a mai kor leg- legnagyobb Íróit is megismerheti.Kis-iparosaink.A vád, hogy kis-iparosaink nem részesülnek «a kelló figyelemben, nem alaptalan, de ha komo­lyan és lészrehajlatlanul vizsgáljuk a kidió figye- lemhi* nem véle! okait, kétségtelenül rá fogunk jönni a haj, még pedig úgy látszik megrögzött baj kút forrására, mely magában a kis-iparos munká­jában és felfogásában rejlikTalán senki sem óhajtja kis-iparosaink boldo­gulását jobban, mint ezen őszinte sorok írója, a ki figyelemmel szokott kísérni minden ni ózza- natot. alkalmilag ki is mondja véleményét ennek is. annak is. Vannak, a kik igazat szolgáltatnak véleményének, de vannak egyébiránt olyanok is, a kik véleményét nem osztják, és az természetes is, mert azt még csak álmodni sem lehet, hogv minden ember egy nézeten legyen. A hány em­ber, annyi különféle felfogás, mondja a közmon­dás Igaza van.No vegyék nekem kis-iparos polgártársaim rósz néven, ha egves boszantó körülményreC7 %/ %/rámutatok, mert én azt hiszem, hogy a bajok takaugatása nem orvoslása a fekélynek, minden valamire való orvos bátor és biztos kézzel neki vág a veszedelmet rejtegető sebnekKis iparosaink, hogy mindjárt az elején kezd­jem. nem szavatartók. tisztelet a kivételnek, és az mindenki szerint nagy baj. A mit egy hétre ígérnek meg, elkészítik három hétre, de azt is

historikusai összeültek, s juttattak egy-egy szerény utczát az ott született költők, tudósok és művészeknek. A kegye­lete« érzet oda pingáhatja a sarki házakra a város haj­dani urainak neveit is. Urainak? Nem vagyok tisztába vele. hogy az a b o s o n c z i - u t e z a  Losoncz városának vagy a temesvári hősnek nevéről vaué elkeresztelve? Tán jó lenne azt y-al Írni!A megye történeti nevezetességű családjainak is juttattak utczákat. Bizonyosan azért, mert Rimaszombat székváros, s annak elólialr.dása és virágzása az egész megye érdeke. — Ez is jó. meghajtok a bölcseség előtt. He azt nem olvastam, hogy több érdemet szerzett vala­ha egyik-másik F o r g á c h  Gömörmegye történetében, mint egyebek között a már csak históriai név, a Be- b e k  család. Ellenben azt igen jól tudom, hogy Rima­szombat adott életet a „magyar Fausténak. H a t v a n i  I s t v á n n a k ,  s hogy Gömörmegyének hosszú időn át alispánja és méltó büszkesége volt a költő G y ö n g y ö s i  i s t  v á m A murányi Vénus eszükbe jutott — hisz leend Széehv-utcza— a historikusoknak, de költőjét elfeledték. H ja li! egész más egy szép asszony, meg egy lantoló poéta! He bizony tetszetősebb még egy nyalka h u  s z á r  is. ki\ált ha az vendéglő, a hol a bubáuatot ott lehet hagy ni.* j Könnyű azonban nekem a távolból puskázui és a nagy puskatnzben elfeledni tudósitói tisztemet. íme fővá­rosi karczolat helyett történeti reminiscentiámmal trak- tálom azokat, akik valami pikáns újdonságot várnak ebből az ii| világvárosból. Van is, kiütött a n e v e l e t l e n s é g i  h á b o i u, amint uevezendi majd az újkori historikus. — Bámulatos heroismussal küzd a két fé l: férfi és dó. Amaz a neveletlen, ez a ki okot ad a neveletlenségre. Amaz töredelmesen ismeri be hibáját, de ez túllicitálja és a csábító, a bűnre ösztönző, szerepében mondja magát részesnek. Es mialatt az okos asszonyok és a bölcs fér­fiak ilv öumegtagadássa! küzdenek, azalatt a hetyke,

csak abban az esetben, hogy ha a megrendelő naponta ott van a műhelyben és zaklatja. Igen gyakran nem tudják a munka arát a munkáhozveszedelmes szélsőségbe esnek, meg­rontják szántszándékkal jövőjüket. Egy könyv­kötővel volt egyszer egy igen kellemetlen esetem, a könyv füzetekben volt. boritékát Budapestről rendeltein meg. csak a füzetek beleillesztése, kissé körülvágása és aranyozása vált szükségessé, s ki mit goncol. mennyit fizettem a bekötéséért? Öt forintot, de hozzá tette még azt is a mester, hogy azt is csak nekem, mert másnak nem esi-
W * /  t ^nálta volna meg ily csekélységért!Midőn szerettem volna tudni a bekötési munka árát, határozott feleletet nem kaphattam, hiszen nem fogunk összeveszni, monda, csekély­ség az egész, mely szót sem érdeme'. Ez az eset megtanított arra, hogy ezen idő óta látatlanba nem kezdek, — ha valamit csináltatok, előlege- sen tisztába jövök és igy kikerülöm a — meg­lepetéseket.Némely szabómesternek százszor megmondod, hogy csak hosszúra ne varja nadrágodat, elfogja feledni, — mikor felhúzod próbakép, uszály lesz rajta. Sebaj, -mondja a mester, azon könnyen segítünk — haza viszi és le vág belőle egy tenyérnyi szélesség helyet egy njnyit, ámbár égre földre esküszik, hogy az most épen jó. ha csak egy hajszálnyi esnék el belőle, akkor rövid volna. Felvesszük ma, holnap már ki van taposva, de a szabó még most is makacsait állítja, bogy a nadrág épen jó.Van olyan suszter, a ki vagy olyan topán­kat csinál, hogy a toronyból bele ugorhatsz, vagy «Ivat. hogy fel nem húzhatod. Ha visszaküldőd.T CT"te kapsz ki, mert elkeresztelnek mindennek, mert abból a szempontból indulván ki, a milyet kapsz olyat hordjál. Ez nagy tévedés, mert mindenki­nek jogában áll, hogy pénzéért olyan dolgot vá­sároljon, mely nemcsak czélszerü, de kényelmes is Jegyen.Csak e napokban is e sorok írójával történt meg. hogv hitvese csináltatott egy víztartó csöb-C C* * •/rőt azon czélból természetesen, hogy ne kelljen minden órában a cselédet vízért küldeni. Meg­kaptuk a csöbröt, melv a lehető legrosszabb fenyőfából készült. No. de ez nem lelt volna baj. de baj volt az, hogy a feneke köröskörül folyt. Visszaadtuk. Valamit babráltak rajta, de igv is fölvt. Vissza küldtük. Most azzal fényé-gettek meg. hogy ha át nem vesszük szép szeri­vel. a kapityányság utján kényszeríteni fognak. Természetesen a lényegetődzésre sem hallgattunk, mert nincs rá e^et, hogy valaki kényszerithetne. hogy rósz portékát drágán vegyen át. Ezután következett a nyers erő. mert az illető mester- ember annyira elragadtatta magát, hogy felhe- vültében elvesztvén józan gondolkodási a mennyiben azt csapta szemünk közé, hogy a kittek nincsen pénze az ne is csináltasson magá­nak csöbröt.Elég legyen ebből ennyi, tovább nem fűzöm; ebből láthatja mindenki, hogy miért pártol át a nagy közönség a gyári munkához, — hagyják el iparosaink érdességüket, tartsák meg mindenek­előtt adott szavukat, dolgozzanak szolid módra és én azt hiszem. — panaszolkodásuk is meg­fog szűnni. .V.

az elegáns, a fess. az ellenállhatatlan gavallér ezélzatos arczát lansággal vigyorog szemébe az utc/.án járó buk- fischnak.Hanem szó a mi szó, de egy kis reform nagyon rátérne a társadalomra. Szörnyű ez a «zimkórság is. Hajdan az erdélyi tojcdelemné volt n a g y s á g o s  asz-  s z u n y ,  ma mái* ha miderbe szorítja magát, kalapot tesz és keztyüt bűz valaki, az udvarias világ n a g y  s á l i ­nak szólítja, nulia otthon' kofáskodó anyja számára gesz­tenyét süt és knkoriezát pattogtat. — Nem különben a féiíiak is. A innlikor véletlenül arra mentein, a hol két kapezabetyár áldogatta egymást.— Maga gazember! — ordít az egyik.— Ha g a z e m b e r  vagyok is — dörgi vissza a rekedt hang — de m a g a  nem vagyok.Nyilván nagyságos ezimre vágyott a gazember! Lám mire visz a bilincsek és Riadók upotheosisa!Piádéról eszembe jut Francziaország, Francziaor- szágról az isteni S a r a h  B e r n h a r d t ,  a kinek igazán aetheri, olympusi termete van. — O volt az elmúlt hét nevezetessége, a legnagyobb látványosság fényes Buda­pesten — már t. i. az ilyen magamforma közönséges halandónak, a ki hallja ugyan ezüst hangját csengeni, de nem adatott neki a szavak értelmét felfogni. Már pedig igy csak a szerelemmel lehet boldogulni, a mihez — tudvalevőleg — semmi köze az értelemnek. — Még az imádkozástól ihletett szív sem buzog értelem nélkül. Elő tanú vagyok. Bevetődtem nem régen a hold utczai ref. templomba, a hol épen fraueza istenitiszteletet tar­tottak. Néma, siket valók. s lelkem nem birt szárnyat ölteni. — Kijővén, azt kérdezi egyik francziául tudó bará­tom : ugyan mit értettem a pap beszédjéből? M it? — mondok — hát azt, hogy a komájával volt valami baja, mert minden tizedik szavába emlegette, hogy a k o m á m .Ennyi franczia tudománnyal mentem éu Sarah elő­adására. — Es csudálatos, mindent megértettem, játéka

K ö z g a z <1 á s z a t.J e l e n t é sa gömör-kishontmegyei gazdasági egylet igazgató vá­lasztmányának 1888. évi november ho 18 án Toruallyántartott gyü'é'-ének lefolyásáról:Első ízben a titkári jelentés olvastatott fel, mely egész terjedelmében a következő:Tisztelt választmány !•/Mielőtt tiszteletteljes jelentésem részletes előadá­sához hozzá íogi ék, egy szomorú kötelességet kell tel­jesítenem. ugyanis meg kiöl emlékeznem nag\mél óságn Magvar-Gverőmonostori báró Kunié.iy Gabor volt töld- mivelé«-, ipar- é< kereskedelemügyi, valamint közlekedés- ügyi miniszter s gazdasági egyletünk tiszteletbeli elnö­kének gvá-szos elhiinvtárúl, melvlvel a hazát, a nemze- • * • ’ • •tét . a ueiuzetga/riás/.atot és tudományt egyirant kiszá­mít bal lan nagy veszteség érte. mert minden téren fárad­hatatlan szorgalommal, páratlan szakismerettel, bii/.góság- gal és önzetlenül munkálkodott . s igv ő vele a magyar nemzetnek egy nagy ha alia és munkába, a társadalom­nak egy kiváló tagja szállt sírba, s a magyar államnak egy erős oszlopa, egyletünknek egy hatalmas pár fogója dójött ki. kinek a kurinc/.i földnmes iskola létesülé-éi essok más egyelőiket köszönhetünk.'  %/Kötelesség, elismerés és hálaérzet bői kifolyólag és áihatollan indítványozom , miszerint ezen nagy haz<di s férfin haláláról kegyeletteljesen emlékezzünk meg.  s ezt s őszinte rés/.vé linket jegyzőkönyvileg is fejezzük ki Áldás és béke lebegjen porai felett!Áttérve jelentésem részletezésére, van szerencséin jelenteni, miszerint:1-ör. Az utolsó választmányi gyűlés jegyzőkönyvi határozatának megf.delóleg. az u g y l et t  a l a p  s z a b á- l y o k  és g y ű j t ő  i v e k  a határozattól számítolt <> nap alatt, a megjelölt egy é ibégeknek mind kiosztatlak; azonlian a mai napig a gyűjtő ivek csak nyolc/ helyről érkeztek vissza daczára annak,  hogy a megyei két lap ipján az illetőket a tagok gyi i j éére buzdítottam s az aláírási ivek leendő beküldésére zátbatáridőül november hava l óét  tűztem ki. Az eddigi gyüj’ések eredménye, mely nyolc/, helyről érkeztek vissza, a következő; lUin- zelmanii Alfréd. C/ékus István, Kuhinka István, Knn- tapole/a községe. Latinák Frigyes és Rudolf eg\ tagot sem gyűjtöttek, sőt a kel utóbbi magát egyleti tagnak sem tartja, pedig az alapitó tagok névsorában van beírva, — a lent elősoroltak még az alapszabályok it is vissza- küldötlék. Tesehler Antal eseineki plébános gyűjtött t) rendes tagot, U.iody Károly 1 KnöpfUr Károly szintén 1 rendes tagot; — igy tehát a mai napig 8 helyről visszaérkezett gyűjtő ivén. gvnjiötlek összesen 8 rendes tagot, a többi helyeken a gynpőivek még mind kin vannak.Nagyon sajnálom, hogy ily szomorú s a közönyös­séget és részvétlenséget ily erősen vis>zatükrö/ő j»dtMitéstkellett tennem a tisztelt igazgató választmánynak, de a rideg valóságot előadnom — s előterjesztenem hivatal- beli szó: os kötelességem, hogy a tisztelt ig*zgató-vá!aszt- mánv a tényleg»*« belvzelm*k s a dolgok léuvleges állá-•' * “  • • •/ CTsáliak meg felelőleg helyesen intézkedhessek.2 or. A kamathátralékok- és tagdíjakból a mai napig befolyt összesen i»81 frt :>2 kr., marad fi/.eteilen hátralék 4013 frt 48 kr. Azonban az egylet költségei, illetve ren­des kiadásai &z év végéig fedezve vannak, s a pénztár­ban ő(J  frt 81 kr. készpénz található.3-or. A megyebeli községek tenyészbika szükség-lete fedezésére irányuló intézkedések és határozatok, —•/a nagy méltósága löldmivelési minisztérium ezir.myu lei- i rat a folytán s annak megfelelőlcg, leendő elintézése to­vábbi halasztási nem szenvedhet, — mivel megyebeli községeinket azon kedvezőtlen, sőt karos hely /.etben hoz­hatjuk a halogatás állal, hogv a löldmivelési minis/-CTteriiim által a községek tenyészbika szükséglete besze-o  •* irezhetésének felsegélye/ésere az I88i)-ik évre elóiránv/.ott
V  •összeg az eloldj folyamodó egyletek es községek között sorrend szerint kiosztatui remlelteinének, akkor már a később folyamodók — s igy esetleg u mi községeink is, az ez iránvu állami segélyben ez alkalommá! nem részesülhetnének.4 szer. Szükséges gyorsan intézkedni, hogy a kato­nai ellátás jótéteményeiben ami megyebeli gazdáink is részesülhessenek — egy megyei katonai ellátási szövet-

feleslegessé tette a nyelvet. — Azt hiszem, ennél nem kell nagyobb dicséret. Az igaz hogv ördögi egv asszonv !1 úti beszélni a szereli* m olvadó lianj/jan. hogy az rin- beinek csakúgy bizseg a szive körül valami, tud sírni, hogy a i é/.ők torkát csakúgy szorongatja a zokogás, s tud öiiöugeui, bogy a vér megakad az erekben, s m e g ­halni, mint egv láztól gyötört beteg — Minden izmát
'  «. ’  W T l .felhasználja a lábujjától — ez ugyan disk rét czipöne volt bujtatva, de felteszem, hogv azt is mozgatta. — mondom a kis lábujjától a fejebuhjiig. Es a baja, az a sokat em­legetett vörös baj! Mar én láttam hogv egy valaki úgy tudta mozgatni a füleit, akár a nyúl. s hogy koponyáján a fejbőrt tetszése szerint ráuczolhatla össze mint a ma­jom. — de oly égremeredt hajszálakat, minők a Sarakéi voltak az iszonyat kifejezésekor, olyat meg nem láttam. Hat a ruha! A fővárosi lapok a divatot átalakító hősnőt üdvözölték benne, és nem ok nélkül. — Semmi nyoma a tagok erószakolásáiiak. Melle alatt egy öv tartja össze a lefolyó ruhát, mint hajdan a görög nőknél. — Semmi fűző; testének plastikai idomaihoz ingerlőén simul az ezreket érő öltözet.Művészetének és ruhájának szemkápráztató muto­gatásáért a színházban bőven jutalmazta a hálás publikum. — Nem úgy az adófelügyelők, vagy mit is mondok, adó- kivető bizottság, meg a kutyapeczerek. — Ezek a vég­letekig zaklattak; hjali! igy kívánja a politika, mert mióta Tisza Kálmán megütötte az öreg dobot. — hát abezug a francziával. Es ezek a jó urak talán azt Iliitek, hogy a kormánynak tesznek megbccsüllietlen szolgálatot, ha Sárát bosszantják. Szegény Tatár!Még talán kellene Írnom de már nem találok kö­rülöttem olyan tárgyat, a miről Sarah után is még méltó volna szólani. A csillagokba pedig nem akarok menni, uehogy lebukjam. S z e m l é I ő.



kezet mielőbbi létesítése, — s gazdáinknak ezen szövet­kezetben — vagy az országosban — leendő beléphetése által, — mely utóbbit megkönnyíti azon körülmény, bogy a titkári hivatal, az elnök úrral történt elöleges megbe­szélés után. s a tisztelt választmány utólagos jóváhagyása reményében, egyletünket — mint testület — tagul Íratta b** az országos katonai ellátási szövetkezetbe, 10 frt évi tagsági díjnak két éven keresztül leendő fizetése mellett, melv összeget ez alkalommal kiutalványoztatni s a kiil- dott aláírási ivet elnökileg aláíratni kérem.5 szőr. Mintán mezőgazdaságunk fejlesztésének s emelésének egyik legfőbb tényezője s lógója a gazda­sági alapszakösmeretek terjesztése a kistelkes gazdák között. — s mivel az. a legkönnyebben, legrövidebb idő alatt és legolcsóbban egy olcsó szakismeret terjesztő nap­tár utján érhető el — mert naptárt a legszegeuyebb gazda is vesz. s a naptáréit rendesen kiadni szokott né­hány krajczárért egyidejűleg minden további kiadás nél­kül megszerezheti a gazdasági alapszakisniereteket ter­
jesztő iiiüvocskét i< Ezt belátva a titkári hivatal fárad­ságot vett magának, ily naptár előállítására, mely által 5 —0 év lefolyása ala't a gazdasági alapszakismeretek m egtanítása a kistelkes gazdák között elérhető lesz. — ezen munkálat jövő évi folyamra már készen áll, s felül- vizsg.il it végett az elnökségnek már rég által is adatott, s a végből átadatott több választmányi tagnak is, jelen­leg nyomtatás alatt áll.Azért tisztelettel kérem a választmányt, miszerint az említett olcsó, s szakismeret terjesztő gazdasági nap­tár elöállilhatására a szükséges 100 frt előleget, már ezalkalommal megszavazni s egvszersiniud kiutalványozni* * • •szíveskedjék mivel az ügy, sürgősen azt kívánja, hogy a szóban vett naptár idejében készen, s annak létezésé- séröl a gazdaközönség idejében kiértesítve legyen, — mert. hu a szegény telkesgazda már másfele naptart vesz, — azon esetben, ebből már nem fogna venni.Felkérem a tisztelt választmányt, miszerint a fel­sorol tárgv ak felett ezen gyűlésben határozni, illetve intézkedni inéit ól t ass^k.A titkári jelentés tudomásul vettetvén az abban fog­lalt tárgyak sorreudbeni letárgvalása határoztatolt. 8 mindenek előtt a gvülós nagvimdióságu báró Kemény Gábor egyletünk volt tiszteletbeli elnökének gyászos elhunytéról s azon nagy veszteségről melv az állal a ha/át, a nemzetet, a tudományt, s egyletünket egyiránt ór'e, kegyeletesen meg emlékezett, s őszinte részvétéi s fájdalmát a nagy hazafi s nagy férfin halála felett je g y ­zőkönyvileg is kifejezte.Azután a gyűlés következő üdvös végzéseket és határozatokat hozott:1 öi. Tekintettel az egvlet folyó évi esekélv bévé-«7 • * ••teleire a titkári fi/ciést 400 írtra szaliitotta le.2 or. A titkár által’ szerkesztett, gazdasági s/ak- ismeretterjes/tő, közhasznú naptár kiadatását «dhatáro/Ju. s annak felsegclye/ésére 100 Irtot adományozott..J er. Az egvlet ügyeinek gyorsabb es síkéitelj- sebb ve/ellietése czeljaból igazgatóul Tcrnailvai Árpádot valasz lotta meg. s első ízben is azon határozott u’asiíással látia el, hogy a tőkekamat s tagságidij hátralékok behaj tásat esetleg ott a hol kell, ügyved közbeiijö!tevel is gyorsan eszközölje.4 er A nagyméhós.ígu földinivelés r ipar- és keres­kedelemügyi m. kir miniszter 4.4 Gl -l/V. számú megyénk u 11 .it — különösen szarvasmarha — tenyésztésének eme­lései ez el zó kegpes leiratára következő indokolt határo zatot hozott.Miután az egylet hasznos.-tbhan nem működhetik, s pénz» lejét üdvösehben és gy nuiolcsözőbben l.özmező- gaz.da-aji tekintetben el nem helyezheti, mintha megyénk állattenvé-ziéset a hiányzó s szükséges és a tenyészkelii- leieknek megfelelő fajú apaállatok, különösen tenyész­bikák megszerzése s czéUzerü kiosztása által emeli ; — és mivel a 44 014 V* számú magas miniszteri leirat fel teleinek I. pontja értelmében, megyénknek, illetve gazd. egyletünknek álluitenvésztési ezélra ugyanannyi pénz-

»  •  ' w • Iösszeget bocs.it (felsegélyezés eziméii) rendelkezésére, mint a mennyit az. egylet önerejéből megyéje allattenvész. lése emelései« évenként ád, — s mivel ezen magas le­irat az. apaállatok kiválasztásával, megszerzésével s meg­vásárlásává! s czélszerii kiosztásával megyénk területen kizárólag a megyei gazdasági egyletet bízta meg:  - -< ' • c  < % */ *határozatilag kimondatott, liogv az egylet tenyészbika• j  » ^ %■ ™ Jvasárlá'okra. — melvlvel uiegvebeli községeink tenvész• » * c 1 •bika sziikséígiele lesz részben fedezendő. — az 1889 ik évre 2»H)0 irtot resolval. ein*/, hozzáadván a minisztérium által adományozandó ugyanily összegei 2lKX) Irtot. — az egylet fii tál fog rendelkezni, s azt megyénk állat-tenyesztésének emelésére fogja már a jövő évben fordítani.5-ör. Miután a salgótarjáni vasmű-egyesületnél, a Coburg hmezeg vöröskői vasgyárában, a vasgyártásnál a thomasz-féle eljárást vagyis a vasnak dephosphoritaciója léptetett élet be, melv eljárás mellett a nevezett helyeken nagymennyiségű és jó minőségű ptiosphortrágya termel­tetik , — s mivel hazánk talaja általában s igy megyénké is a folytonos szem term elás, rablógazdálkodás által a phosphorsav tartulmátó! — mint szemelképző anyagtól — nagy mérvben megfosztatott. oly annyira, hogy csekély­állag terméseinket országszerte s megyénkben is talajunk igen csekély phosphor tartalmának tulajdoníthatjuk. — s igy annak pótlása talajunkban elkelülhetlen s élet- szüKségg k va t . — ez pedig legocsúbbau a thomasz-sulluk alkalmazása által (melynek rn. mázsájában 18 —223/,0 phosrhorsav tartalom van) érhetjük el, s ez áUal megyénk területén a növény termelés emelését s a nagyobb átlag terméseket is eiőmozdi'hatjuk, azért halálozatilag kimon­datott, hogy a nevezett helyeken termelt összes thomasz- sallak megyebeli gazdáink részére az egylet által foglal­tassák le , melynek kivitelével az elnökség és titkár tizatott meg.G or. Miutáu megyénk területén igen sok tér van olyan, kivált savanyu, bábaguzsalyos, csátés szénát termő rétekben, hogy azokat alagcsövezés által többet jobb tarmókké s így jövedelmezőbbekké lehetne átalakítani, azért az alagesövek olcsóbb és könnyebb beszerezi!elésé­nek s előállításának módjáról is kívánt a gyűlés gondos­kodni, s e végből utasitotta az elnökséget: 1 ör hogy Írjon át báró Baraitának. kinek alagcsó gyára vau, hogy onnan kapható-e s mily árban ? 2 or. Miután az egylet-i.ek alagcsó sajtója van, Zsaluzsányban pedig igen jó annak való föld. tudakozódjék ottan is, hogy az alagcsó sajtónak ingyenes használatba leendő átadása me lett el- \állaluák-e az alagesövek készítését s mily árbau ? S erről,

valamint az 5-ik pontban foglaltakról annak idejében az egyletnek részletes jelentést tegyen. 4 or, hogy a kultur- inérnökség ez irányú közreműködését már a jövő tavaszra kérje ki.Adjon az ég mentül több ily élénk, látogatott s eredményes gyűlést egyletünknek, akkor működése bizo­nyára üdvös és közhasznú lesz.P -Apáthi, 1888. évi november hó 21-én.V a j d a  G y u l a .  gazd. egyI. titkár.
ftzftléazeti és b o r á s z a t i  t a n f o l y a m .A földmi velős-, ipar- s kereskedői mi minisztérium bortetmelők és borkezelók részére a budapesti vinczelér képezde által f. évi deezember lió 1 — 15-ig tartó szőlé­szeti és borászati tanfolvamot rendez.

VA tanfolyam czélja : szőlőbirtokosoknak és gyakor­lati borkezelőknek alkalmat szolgáltatni, hogy az e téren felmerült kérdések és vívmányokkal aránylag rövid idő alatt megismerkedhessenek.A tanfolyaraot a budapesti állami viuczellérképezde igazgató tanára tartja és vezeti részben előadásokba, rész­ben gyakorlati ok mutatásokban.A tanfoly. az orsz. gazdasági egylet épületében, a Köztelek nagytermében, vasárnapokat kivéve, naponkint d. u. 4 — */a6 óráig tartatik. A gyakorlati okmutatások idejét a tanfolyam vezetője időről időre fogja a hallga­tóság tudomására hozni.A tanfolyam ingyenes, s a résztvenui óhajtók a budapesti viuczellérképezde igazgatóságánál november 28 ig személyesen vagy Írásban jelentkezhetnek.A tanfolyam 12 előadása a következőképen tartatik:Dec/., l én. A szőlő táplálkozása, virágzása és érése. 3-án. 8 ző ló fajok megválasztása.4 én. A szólótó szaporítás módjai.„ 5 én. A Szőlőtő több és ajáulhatóbb művelés-módjai.„ G-áu. A szólótó ojtása. r 7 én. A philoxera elleni védekezés.10 én. Szüret és erjesztés.11 -én. Fehér borok készítése.12-én. Vörös borok készítése.„ 13 án. Pinc/.e és hordok kezelése.14 én. A borkezelés főbb műveletei,15-én. A bőrbetegségek és azok gyógyítása.A gyakorlati ok mutat ások közül be fognak mulat­tatni: a must ezukor- és savtartalinánaü, a bor szesz-, sav- és exiracttartalmának meghatározása, élesztőgombák és a külombüző betegségeket előidéző szerezetek gór- csövóii; néhány jobb oj»ásmód. a jobb szülőművelési eszközök, gyéritési gépek, erjesövek. szürőgépek. derítő- szerek s azok használata.A hallottak támogatása s a gyakorlati Iáikor szé­lesítése czéljából kirándulás tétetik* a viuczellérképezde telepére, a budafoki amerikai szőlőtelepre, a minlapinczébe, esetleg egyéb tannúlságos berendezésű telepek meg­tekintésére.
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H íre k  és vegyesek.A folyó év még mindig szedi áldozatait hazánk jeles tiai közül. November 19 én hunyt el a kéjivisető ház alelnöke a b;'infify-hunyadi járás orsz. kép­viselője, az érd. küzm. egyesület táiS elnöke B á n f f y  B é l a  gróf, a kiváló tehetségű politikus és iro. kinek működésétől a haza még sokat várhatott volna, a men­nyiben a halit alig 67 éves korában ragadta el a jioli- tikai élet színteréről. — Jeles szónok, kitűnő vezérczikk- és t irczairó volt. bár e tehetségeit ritkán érvényesítette. Az erdélyi aristokratia benne második oly tagját vesz­tette el ez évben, ki az egyház és közügyek terén előkelő állást vívott ki magának.Műkedvelő társulatunk előre hirdetett előadását mégis megtartja deezember 8 án. A b u b o r é k o k  elő­állását több technikai akadály gátolta, e helyett két ki­töm”» vígját *kot. vettek elő, melyeknek sikeréhez vérmes remények fűződnek. Csak már lenne is hát valami.Bokodiék Losonczról decz. 11 én érkeznek vá­rosunkba.A helybeli korcsolyázó egyesület szombaton decz.1 én , a kaszinó terme,ben zeneestélyt rendez, melyre felhívjuk közönségünk figyelmét.A nagyrőczei sportkedvelők nagy örömére, mintonnan Írják, a jégpálya mar megnyílt.A zengorazók számára. Megyénk egyik kiválózenetehetsége Uerzsó Aigela k . a , k i  Budapesten a con* servatói iumot is jeles sikerrel végezte, három kedvelt magyar népdalt alkalmazott zongorára. Ezek a követ­kezők :l Elmennék én de nem tudom hova. 2. Azért cs Hág. hogy ragyogjon. 3. Zavaros a Sajó. ha megárad. Mindegyik darabból az érzelem és valódi szakértelem tűnik ki s bátran állíthatjuk, hogy a zongorázóknak ked­velt darabja leend. Müve e najiokban jelent meg. kap­ható minden zenemükereskedésben és a szerzőnél Nagy- Róczéu. (Ara 1 frt.)Az idei dohánybeváltása. A belügyminiszter kör­rendelet ben hívta fel az egyes vármegyéket, hogy a dohány beváltási batáridőket közhírré tegyék s egyúttal minden doháuybeváltási állomásra egy-egy e feladatra alkalmas egyént közigazgatási biztosi minőségben küld­jenek ki. Megyénk a budapesti felügyelőséghez tartoz­ván. az itt termesztett dohány dec. 3-ától január 12-ig Miskolczon váltható be.A helybeli felsőbb leánynevelö intézet növendé­keinek múlt szombaton (nov. 17 én) rendezett sziuielő- adása teljes mérvben sikerült. A  kis műkedvelők először Spiegl „Der Raubmörder“ ezimü vígjátékéban mutatták be ügyességüket, s ha elvünk ellen nem volna, szeretnék a szereplők mindenikét a nyilvánosság terén u é v s z e *  r int említeni (el. dicséretünk kifejezése mellett, de a névszerinti felemlitést fentartjuk magunknak akkorra, mikor a kis műkedvelőkből nagyok lesznek, s mikor a hírlapi dicséret erkölcsi értékét helyesebben fogják érteni és érezui. — Most elég annyi, hogy a közönség minden tagját a súgó nélkül való ősszjáték és helyes felfogás meglepte és megelégedésének élénk tapsban adott kiíe- jezóst. Az erre következő „Tündér áldás.“ melyet ln- ezédy László poelikus nyelven gyermekekhez méltó, de mind emellett is költői felfogással irt meg. fülünket és szemünket egyaránt gyönyörködtette. A zengő ritmusok

a tündéreknek öltözött kis leányok ajkairól bájosan han­goztak. a kis tündér királyné s a környezetében lévő> ’  7 Wösszes tündérkék szerepük külső és belső követelményeik­nek teljesen megfeleltek. Hisz tündérek ók maguk is ! Lelkűkben a jóság, boldogság, ifjúság, szépség ép oly virágok, mint az ibolya, gyöngyvirág, nefelejts, szekfü és rózsa a rét Dimes palástján. Az előadások után bemu­tatott élőképek is sikerültek, ez előképek bemutatás he­lyes godolat volt, s nem lehetetlen, hogy inpulsust adó t rá azoknak, kik már rég óta törik fejüket azon. h egy miként, lehetne nagyobb szabású élőképeket a nagyok részéről is a közö iség előtt bemutatni. Mi ideiekből mi a tanúság? Szerintünk az, hogy a Fábri féle felsőbb leány tanintézetben kitűnő tanéi ók működnek, kik nem csak tanítani, hanem kedélyt is neveim tudnak. A kö­zönség tehát első sorban azoknak kell hogy kifejezze elismerését, kik teljes buzgalommal, önfeláldozó mun­kássággal működlek arra, hogy a kis műkedvelők elő­adása sikerüljön, s ennek révén a jótékony ezél is anya­gilag gyarapodjék. A fáradságot siker koronázta s az intézet elöljáróságának fáradságáért épen e siker a leg­méltóbb jutalom. A közönség megtöltő a házat s előadás végén a rendezőséget is a lámpák elé Divta.A Madách-utczai rablótámadás elkövetője Gömör-ben. A fővárosi rendőrség Rozsnyóról azon távirati ér­tesítést vette, hogy egy Polcnesúr Dávid Károly nevű vasúti íékezóre a főkapitányság részéről kibocsátott sze­mély leírás híven találván, nevezettet elfogta s a fő­városba fölszállittatja. Ennek megtörténte után Pesten azonnal kihallgatták Polencsárt De a kihallgatás vádolt tagadása következtében tényleges eredményre nem veze- telt. Polencsár előéletéből annyi mégis kitűnt, hogy két rendbeli lopás miatt a törvényszék öt, már három év óta körözteti.A helybeli felsőbb leányiskola növendékei által f. hó 17-én tartott színi előadás bevétele volt: 1. elkelt jegyekből 83 frt 80 kr. 2. felül fizetésekből 7 frt 20 kr. 3. fölös jövedelem 2 írt 30 kr. összesen: 93 frt 30 kr. a kiadás pedig: l.teremdij. zene és nyomdászszámla 8 frt. 2. fűtés, világítás 16 frt 52 kr. 3. szolgálat, vegyes IG fit 78 kr. összesen 40 frt 30 kr. Maradt a gömur­in igyei közművelődési egyesület javára 53 frt, mely összeg T. Török Bálint egyesületi elnök úrhoz lett be- küldve. Felülfizettek a következő hölgyek és urak : Török Bálint 2 frt. Farkas Abrahámné 1 frt, Kern Adolfné l frt, Pongráez Pál 70 kr, E igei Adolfné, Rollender Lajcsiié, Dr. Veres Samu 50 — 50 kr, Dapsi József 30 kr. tüzér tiszt 30 kr, Engel Adolf 20 kr, Hollender Lajos 20 kr, összesen 7 fit 20 kr., mely kegyes adományokéit, vala­mint mindazoknak, kik szives készséggel járultak a jóté­kony czél előmozdításához, köszönetét mond a rendezőség. % •Nyilvános nyugtázás. A „Göinürmegyei közkórház“ betegeinek könyvtárat újabban tek. Bernáth Gyula föld- birtokos r.r 20 kötettel gyarapította. — A melyért e helven mondok a szenvedők nevében őszinte köszönetét. — Rimaszombat, 1888. november 20.Dr. L ö c h e r  e r Tamás, igazgató.C  8  A  M, l í  Q  K
A legyekrő l.A kikelet verófényes Hajijainak bizonyára azok a piczi állatocskák örülnek leginkább, melyeket az állat­világ buzgó tanulmányozói Jegyekének kereszteltek. — Hogy a „légy“ miért „légy“, vagyis jobban mondva : nevét honnan kapta : bét álló esztendeje töröm a fejemet, de legbensűbb röstelléseinre legyen mondva, még inai naj»ig sem tudtam kitalálni. Végtére is megnyugszom abban, hogy nem illik az embernek mindent tudni, a mi nem az. ö felfogásához való. En különben azt hiszem, hogy helyes utón járok, mikor a „légy“ nevét a „légy-ott“ ból származtatom, mert tudvalevőleg ez a kicsi állatocska mindenüvé odaüti orrát, a hol valami édességre van kilátása.A darvinismusnak igazhivó muzulmánja lévén, szen­tül hiszem, hogy az emberek az állatoktól származtak. 8ct azt is merem állítani , hogy az állatok különböző fajai az emberiség kebelében is különböző emberfajokat produkáltak, peld a hyénából lett az uzsorás, a tigrisből az angyalcsináló, a pávából a hígvelejű szép asszony, a szamárból az utczai dandy, a szajkóból a íirtli, a varjá­ból a vén asszony, a rókából a kávéházi „ kozák1', és a piaczi l égyből . . . ?  Ali!  ez egy uj fajtája az emberiség­nek, m e l y  mióta ember van a földön, mindig létezett, s melyről mégis a természetrajzban még eddigelé abso­lute semmit sem tudnak. Engem ért tehát az a szeren­cse, hogy az állattani tudomány számára ez uj speciest felfedeztem.A piaczi légy legtöbbnyire ismerősökből telik ki. Ha kimégy az időzára valami fontos magánügyed elintézési) végett: rögtön oldaladnál terem.— Jó napot barátom, hová sietsz?Eszedbe sem jut. hogy megvald neki az igazat s ily forma kerülő választ adsz neki.— Nagynénémhez kell sietnem, ki egy kevésséroszul érzi magát.Megjegyzendő, hogy a nagynéni egy szép kis barua menyecske, ki valamely újra kereszteli utczában várja e légy ottot, hanem azért te az ellenkező úti í térsz, hogy alkalmatlan vendégedtől megmenekülj, Do a piaczi légy, nem azért piaczi légy, hogy csápja elől menekülj. — s/ivesen elkísér az ellenkező útra. Ekkor uj huJimüve- lethez fordulsz:— Ezer bocsánat barátom ! most jut eszembe, hogy megelőzőleg dr. Sárréti úrhoz kell rneuuera, a ki a uagy- néiiémet szokta kúrálni.— Nem tesz semmit — feleié a piaczi légy, — ez idő szerint éppen semmi dolgom siucs s igy bátran elsétálhatok bokros teendőimtől.Bár merre mégy: nem menekszel meg tőle, sze­retetreméltó udvariasságával a végletekig üldöz. A sértő ezélzásokra nem figyel, — soli sem haragszik, a szivart elfogadja, sót gyujtófával is szívesen szolgál.Ha kártyázol, hűséges kuvikod, sőt azt is meg­teszi. hogy a ívbacli fejében drukkol is neked, — benéz a partner kártyájába s lenézi róla a — szemet.A korcsmába mindig akkor nyit be mikor legma­gasabb kedved van, ilyenkor nem sajnálhatsz tőle egy­két pohár bort, inig a jó kedvben utói ér s akkor ó rendel — a te kontódra.



Képes nélkülözni akár meddig, solia so kölcsönöz pénzt, mórt tudja, hogy úgy sem kap, — de lia saját ölő szemeivel meglát nálad egy-két forintot, biztosan uiegpumpol. Nem siet, de csupa szem s fül.Szereti a társaságot, ha búsulnak ő is busul, ha vígan vaunak : ő u hangadó.Azt is tudja, mikor meg vagy szorulta s akkor maga ajánlja fel szívességét, — soha sincs több pénze egy íoiintnál, de felét neked adja és képes saját nagy­lelkűségére hivatkozni oly cselekben, ha a te segélyedre tan szüksége.Kgy szóval a „piaczi légy“ oly la ja az embereknek, melyet nyakáról lerázni még soha senkinek nem sikerült. Ha le lehetett rázni: uem volt igazi „piaczi légy.“Z 0  O I O g II s.
Hivatalos közlemények.Gömör-Kisliont t. e. vármegye alispáni hivatalától.

H ird e tm én y .14G35. sz. — A köztanácskozás tárgyát ké­pező közügyek elintézése végett, szükséges és szabálvreinleletileg megállapított, téli rendes me- gyebi/otisági közgyűlés batárideje, főispán úrÖméltóságával egyetértve, a folyó évi deczember 
hó 12 ik napjának d. e. 9 órája és szükség esetén folytatva 1 ára Rimaszombat városába kitüzetvén, midőn erről a közönség ezennel órtosittetik és a megyebizottság tagjai személyes megjelenésre hivatalból tisztelettel felkéretnek: — egyidejűleg közcitdomásra bozatik, hogy a tanácskozás kiválóbb tárgyait megyei közigazgatási bizottságból, tör­vény fund műben ez év végével kilépendő tagok helyeinek választás utjáni betöltése; valamint a jövő 1889-ik évre a többi megyei bizottságoknak törvényszerinti megalakítása s egyéb közérdekű fontos ügyek képezendik.Rimaszombatban, 1888. november bő 17-én.
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Bornemisza, alispán.A miskolezi kereskedelmi- s iparkamara elnökétől.É r t e s í t é s .Ő47. — Több oldalról vett tudakozódás folytán
Vfigyelmeztetjük a bejelentett ezégü fűszer, anyag és vegyeskereskedőket, hogy a kereskedésekben regálé men­tesen elárusítható csemegebor, illetőleg édesített alkohol tartalmú italok árumiiiimuma— a főivé évi 57.115. sz.

Va. kelt b.düiívminiszteri rendelettel — 00 kiről 1 írtra«emeltetett fel literenként, megjegyeztetvén, hogy ezen árban az üvegnek literenként 10 krt meg nem haladható érteke is benfoglallatik.Miről alkalmazkodás végett az érdekelteket értesítjük.Miskolcz, 1888. november 20.548. sz. — A m. kir. áll. vasutak igazgatósága az 1889 évben vonalaira szükséges különféle nemű anyagok szállítása Hanti pályázatát hivatalunknak megküldte, mit is azzal hozunk az érdekeltek tudomására, hogy ezen hirdetmény a hivatalos időben megtekinthető.Miskolcz, 1888. november 20.534 sz. — A m. nyugoti vasúti vezérigazgatósága megküldte az 1889-ik évben szükségletűié anyag- és lel­tári tárgyakról szóló előirányzatát, mit az érdekeltek hivatalunkban megtekinthetnek.Miskolczon, 1888. év november hó 15-én.535. sz. — A budapest-pécsi, mohács-pécsi és kir. sz. pécs-barcsi vasutak üzlet-igazgatósága megküldte jövő 1889-ik évben sziikséglendó felépítményi anyagok szállí­tására vonatkozó pályázati felhívását mit azzal teszünk közzé, hogy ezen felhívás, alulírott kamara helyiségeben megtekinthető.Miskolcz, 1888. év november hé 15-én.530. sz. — A m. kir. államvasutak igazgatósága megküldte a hatvani állomás Miskolcz illetve 8 .-Tarján felőli végén egy központi váltó-biztositó berendezés léte sitésénél szükségelt gépfelszerelésre vonatkozó pályázatát, mit azzal közlünk, hogy az ajánlatok beterjesztésének határideje deczember hó 5-re tűzetett ki.Az ajánlati feltételek hivatalos helyiségünkbe meg­tekinthetők.Miskolc/, 1888. év november hó 15 én.R a d v á n y 1st v á n , J) r. K o v á c s G y ű l  a,elnök. titkár.Felelős szerkesztő: Dr. V E R E S S A M U .
U y i l t t é r .  *)

H S j i í t  l e v é l .Tekintetes Ruthényi Béla urnák Ráhón.Hogy a folyó hó 17-én becses czimére intézett leve­lemre nem válaszolt, erre csak az a megjegyzésem, hogy minden önérzetes férfi, a tisztelettel tett kérdésre, vála­szolni kötelességének tartja. A mi pedig e levél tartal­mát illeti, s ha a kérdéses ügyet valónak tartja, s a mint azt nekem azon közmondás szerint : „a ki hallgat, az bizonyít“ magyaráznom kellene, tisztelettel kérdem, vájjon miért nem teljesítette egyházi felügyelői köte­lességét, és nem indított ellenem fegyelmi vizsgálatot. Minthogy ezt mai napig sem tette, az egész ügyet plety­kának kell tekintenem, de higyje el, hogy a pietykázás nemcsak háládatlan egy portéka, különösei) oly emberek előtt a kik a mondottakat könnyen félremagyarázzák, s az ebből kifolyható következményeket felfogni nem képesek, de egyúttal jellemtelenség is.Teljes tisztelettelRáhó, 1888. november 22. V i e s z t R u d o I f.* E rovat alatt közlőitekért a felelősség* beküldőt iPeti. Szerk.

ftrtcsités és nyilatkozat. I Kitűnő lÓpokrÓCZOk.Alulírott tisztelettel hozom a nagyérdemű közönség és igen tisztelt vevőimnek tudomására, hogy rimaszombati
czipész-üzletemetfolyó év deczember l-én a közbejött kedvezőtlenkörülmények miatt megszüntetem; és ennek foly-• c1 •tán csakis a fenti napig tehetek eleget — ütött áron — t. vevőim megrendelésének.A fentjelzett napig mindenféle szobabútorok, ágy- és ruhanemüek, valamint czipészeti szer­számok, varrógépek stb. szabad kézből — novem­ber hó 30-án d. u. 2 órakor pedig önkéntes árverésen — elfognak adatni, a melyhez a t. közönséget tisztelettel meghívom.Végül kötelességemnek tartom a nagyérdemű közönségnek és igen tisztelt vevőimnek az üzle­tem irányában tanúsított pártfogásért köszönetét mondani és kijelenteni, hogy selmeczi főüzlete- 

met továbbra is fentartom.
Stubnya János, volt eddigi üzletvezetőmtől pedig minden eddig ő reá ruházott megbízatá­

somat megvonom és vele minden összeköttetést 
megszüntetekRimaszombat, 1888. november 23.L  a ii s  a u e r  J  á n o s,

Alólirott ajánlja a t. lótarló gazdák­nak, hogy rimaszombati szíjgyártó 
üzletében a legkitűnőbb lóp ok ró- 
CZOknak párja 5 írttól 20 forintig ie s z li i-1 nagy választókban kapható.

Trillióit Lukács, szíjgyártó.
• i
K \
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„Vera-forrás savanyuvize.“0  Felsőmagyarországnak legkitűnőbb és leg- 0  " tisztább szénsavdus savanyuvize

ii g y m i n t  a (4 i c s li ii b 1 ia bort nem festi.Kapható bizottmányi raktárunkban :
KERN A D O L F  urnái Rimaszombatban,valamint: 0
a „Vera-forrás“ kczclőségnél 0

V é p h l e s e n  (Zólyommegye.)
A véghlesi „Vera forrás“ kezelősége.

Birtok bérbeadás.
Özvegy Holló Pálné szül. Somoskeöy

Lujza asszonynak az alsó-hangonyi határban fekvő tagositott birtoka, melynek: belsősége . , , . 5 hold 315 □  ölet.szántóföldje. . . , 96 hold 1302 □  ölet.rétje .................................. 35 hold 15 □  ölet,erdő-legelő illetménye 412 hold 538 □  öletleszen katasztralis holdakban. A belsőségen lévő lakó-ház a hozzá tartozó gazdasági épületek, valamint az őszi vetés is: a jövő
1889. év január I ső napjától (> vagy 9évre haszonbérbe kiadandó.A bérleni szándékozók értekezhetnek 
Harmaczon a fontnevozott hirtoktulajdonossal.

i z Bérbeadás.A Lukovistye helységbeni korcsmái-
f • • •• <4S8. évi januárjog a jovo

hó 1-től kezdve haszonbérbe kive­hető; ajánlatokot elfogad és értesítéstad: tárol v ügyvéd It ima- 
szombatba n.r - ■'&rs. im i't*  ̂ ■' ’j ILegújabb rendszerű

CLAYTO N  & SCHUTTLEW OllTII-féle

egyes-, kettős- és hármasekék,
mélyítők, boronák, tüskés- és gyiiriis-

hcngcrcksor- es szórvavetőgépekrosták, konkolvozó gépek,
borsajtók, szőllőziizók, olajprések,darálók és malmok9szecskavágók, répavágók, használt kija­
vított locomohilok, cséplők, stabil-

gépek és kazánok jótállás mellett, jutányos árbanH K i t C K  r& m i < . j a » w gazd. gépgyárábanCLAYTON & SCHUTTLEWORTH képviselőjénél
M I S K O L C Z O N .

Hirdetmény.7584. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint tlkkönyvi hálós»:«; közhírré teszi, liogy a K í i iá h * g o m ­b a i  i T t t k a r é l i | » é n / l ; í r  és l i i i z t l a  I S e r t a la i ivégndiajiatóknak T a n í t ó  S u s a n n a  K o r s o s  1 s t-v f i n n é  végrehajtást szenvedő elleni 13G írt és 02 fit tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék területen levő Alsó-Poko- rágy község határában fekvő az alsó pokorágyi 41 szik. foglalt Tanko Zsuzsanna Borsos Istvánná nevén álló % 4. úrbéri telekre az árverést 750 írtban ezennel megállapí­tott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb meg­jelölt ingatlan az 1888. évi deczember hó 18-ik napján délelőtt 10 órakor Alsó Pokorágy községben a községi biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megálla­pított kikiáltási áron alól is el fog adatni.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10% át vagyis 75 fit GO krt készpénzben, vagy az 1881. L X . t.-cz. 42. § aban jelzett árfolyammal szá­mított és az 1881. évi november hó 1 én 3333. sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva­dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX . t.-cz. 170 § a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál időleges elhelyezéséről kiállított szabályszel ü elismervényt átszolgáltatni.Kelt Rimaszombatban, 1*888. november 8. napján. A rimaszombati kir. törvényszék mint tlkkönyvi hatóság.Hánrich, kir. tszéki bíró.

Hirdetmény.G541. s z . — A rimaszombati kir. törvényszék mint%rtelekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy az i n .  k i r .  k in c * * fá r  \égn hajtalónak l i e l b  I N i l y á h  M á r i avégntdiajtást szenvedő elleni 210 Irt 54% kr tőkeköve­telés és jár. iránti végrehajtási ügyében a rim aszom bati kir. törvényszék területén lévő Szelc/.e község határában fekvő a szelc/.ei 41. sz. tkjben foglalt 4 , t . úrbéri telek­ből és 29. sz. házból előbb (ielb Mária jelenlegi G<dl>- Kolm Mária nevén álló 4/ir, rész jutalékára az árverest 519 fiiban ezennel megállapított kikiáltási árban elren­delte. és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1889 e\ i január hó 23 ik napján d -c. 10 órakor Szelcze községben a községi biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10 %-át vagyis öl frt ‘.Hl krt készpénzben, vagy az 1881. L X . t. ez. 42. § aban jelzett árfolyammal számí­tott és az 1881.évi november hó 1 én 3333 szám alatt kelt igazságügyminiszte i rendelet 8. § ában kijelölt óvadekképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. L X . tcz. 170. § a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállítóit szabályszerű elismervényt átszolgáltat ni.Kelt Rimaszombat, 1888. évi szept. hó 29 ik napján. A rimaszombati kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság.Hánrich, kir. tszéki biró.Nyomatja es Kiaaja lia h e ly  M ik ló s . Rimaszombat, 1888. (Losonczi-utcza 24. szám.)


